
Art. 19. Wordt gestraft met een geldboete van niveau 1, overeen-
komstig artikel XV.70 van het Wetboek van economisch recht, elke
inbreuk begaan door de architect op artikelen 5 en 12, § 1, eerste lid, 2°.

Hoofdstuk 9. — Wijzigingen van de wet van 20 februari 1939
op de bescherming van de titel en van het beroep van architect

Art. 20. § 1. In de wet van 20 februari 1939 op de bescherming van
de titel en van het beroep van architect worden opgeheven:

1° artikel 9;

2° artikel 11, vierde lid.

§ 2. In artikel 2, § 4, van dezelfde wet, gewijzigd door de wetten van
15 februari 2006, 20 juli 2006, 21 november 2008 en 22 december 2008,
worden de woorden “artikel 9” vervangen door de woorden “de wet
van xxxx betreffende de verplichte verzekering van de tienjarige
burgerlijke aansprakelijkheid van aannemers, architecten en andere
dienstverleners in de bouwsector van werken in onroerende staat en tot
wijziging van de wet van 20 februari 1939 op de bescherming van de
titel en van het beroep van architect”.

Hoofdstuk 10. — Slotbepalingen

Art. 21. De bepalingen van deze wet en van haar uitvoeringsbeslui-
ten zijn van toepassing op de verzekeringsovereenkomsten onderschre-
ven vanaf de inwerkingtreding van deze wet en van haar uitvoerings-
besluiten.

De verzekeringsondernemingen gaan over tot de formele aanpassing
van de verzekeringsovereenkomsten en andere verzekeringsdocumen-
ten aan de bepalingen van deze wet en van haar uitvoeringsbesluiten
ten laatste op de datum van wijziging, hernieuwing, verlenging of
omvorming van de lopende overeenkomsten.

Zij geldt voor werken in onroerende staat waarvan de definitieve
stedenbouwkundige vergunning werd afgeleverd na inwerkingtreding
van deze wet.

Art. 22. Met uitzondering van artikel 10 dat in werking treedt op
1 december 2017, treedt deze wet in werking op 1 juli 2018.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 31 mei 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen en KMO’s
W. BORSUS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers :
(www.dekamer.be)
Stukken : 54-2412 (2016/2017)
Integraal Verslag : 11 mei 2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/12457]

20 FEBRUARI 2017. — Wet tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek
wat de prenatale erkenning van een kind door een niet-gehuwde
ouder betreft. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
20 februari 2017 tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek wat de
prenatale erkenning van een kind door een niet-gehuwde ouder betreft
(Belgisch Staatsblad van 22 maart 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

Art. 19. Est punie d’une amende de niveau 1, conformément à
l’article XV.70 du Code de droit économique, toute infraction commise
par l’architecte aux articles 5 et 12, § 1er, alinéa 1er, 2°.

Chapitre 9. — Modifications de la loi du 20 février 1939
sur la protection du titre et de la profession d’architecte

Art. 20. § 1er. Dans la loi du 20 février 1939 sur la protection du titre
et de la profession d’architecte, sont abrogés:

1° l’article 9;

1° l’article 11, alinéa 4.

§ 2. Dans l’article 2, § 4, de la même loi, modifié par les lois des
15 février 2006, 20 juillet 2006, 21 novembre 2008 et 22 décembre 2008,
les mots “à l’article 9” sont remplacés par les mots “à la loi du xxxx
relative à l’assurance obligatoire de la responsabilité décennale des
entrepreneurs, architectes et autres prestataires du secteur de la
construction de travaux immobiliers et portant modification de la loi du
20 février 1939 sur la protection du titre et de la profession d’architecte”.

Chapitre 10. — Dispositions finales

Art. 21. Les dispositions de la présente loi et de ses arrêtés
d’exécution s’appliquent aux contrats d’assurance souscrits à compter
de l’entrée en vigueur de la présente loi et de ses arrêtés d’exécution.

Les entreprises d’assurance procèdent à l’adaptation formelle des
contrats d’assurance et autres documents d’assurance aux dispositions
de la présente loi et de ses arrêtés d’exécution au plus tard à la date de
la modification, du renouvellement, de la reconduction ou de la
transformation des contrats en cours.

Elle s’applique aux travaux immobiliers pour lesquels le permis
d’urbanisme définitif a été délivré après l’entrée en vigueur de la
présente loi.

Art. 22. A l’exception de l’article 10 qui entre en vigueur le 1er

décembre 2017, la présente loi entre en vigueur le 1er juillet 2018.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau de
l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 31 mai 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre des Classes moyennes, des Indépendants et des PME,
W. BORSUS

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1) Chambre des représentants:
(www.lachambre.be)
Documents : 54-2412 (2016/2017)
Compte rendu intégral : 11 mai 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/12457]

20 FEVRIER 2017. — Loi modifiant le Code civil en ce qui concerne la
reconnaissance prénatale d’un enfant par un parent non marié. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 20 février 2017 modifiant le Code civil en ce qui concerne la
reconnaissance prénatale d’un enfant par un parent non marié (Moni-
teur belge du 22 mars 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2017/12457]
20. FEBRUAR 2017 — Gesetz zur Abänderung des Zivilgesetzbuches, was die vorgeburtliche Anerkennung

eines Kindes durch einen nicht verheirateten Elternteil betrifft — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 20. Februar 2017 zur Abänderung des
Zivilgesetzbuches, was die vorgeburtliche Anerkennung eines Kindes durch einen nicht verheirateten Elternteil betrifft.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

20. FEBRUAR 2017 — Gesetz zur Abänderung des Zivilgesetzbuches, was die vorgeburtliche
Anerkennung eines Kindes durch einen nicht verheirateten Elternteil betrifft

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.
Art. 2 - Artikel 328 § 3 des Zivilgesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 17. März 2013 und umnummeriert

durch das Gesetz vom 25. April 2014, wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Die Anerkennung eines gezeugten Kindes kann jederzeit während der Schwangerschaft auf der Grundlage einer

von einem Arzt oder einer Hebamme erstellten Schwangerschaftsbescheinigung erfolgen.″
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Brüssel, den 20. Februar 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2017/12050]
22 MEI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 21 mei 2015 tot bepaling van de uitgiftevoorschriften
van de loterij met biljetten, genaamd “Summer Millions”, een door
de Nationale Loterij georganiseerde openbare loterij

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 april 2002 tot rationalisering van de werking
en het beheer van de Nationale Loterij, artikel 3, § 1, eerste lid,
gewijzigd bij de Programmawet I van 24 december 2002 en de wet van
10 januari 2010, en artikel 6, § 1, 1°, gewijzigd bij de Programmawet I
van 24 december 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 mei 2015 tot bepaling van de
uitgiftevoorschriften van de loterij met biljetten, genaamd “Summer
Millions”, een door de Nationale Loterij georganiseerde openbare
loterij;

Overwegende dat het Comité Verantwoord Spel, bedoeld in artikel 7
van het beheerscontract gesloten tussen de Belgische Staat en de
Nationale Loterij op 26 juli 2016 en goedgekeurd bij koninklijk besluit
van 30 augustus 2016, een gunstig advies heeft gegeven op 6 maart 2017;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 7 april 2017 bij
de Raad van State is ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van

State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 21 mei 2015 tot
bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterij met biljetten,
genaamd “Summer Millions”, een door de Nationale Loterij georgani-
seerde openbare loterij, wordt vervangen als volgt :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2017/12050]
22 MAI 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

21 mai 2015 fixant les modalités d’émission de la loterie à billets,
appelée « Summer Millions », loterie publique organisée par la
Loterie Nationale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 avril 2002 relative à la rationalisation du fonctionne-
ment et de la gestion de la Loterie Nationale, l’article 3, § 1er, alinéa 1er,
modifié par la Loi-programme I du 24 décembre 2002 et la loi du
10 janvier 2010, et l’article 6, § 1er, 1°, modifié par la Loi-programme I
du 24 décembre 2002 ;

Vu l’arrêté royal du 21 mai 2015 fixant les modalités d’émission de la
loterie à billets, appelée « Summer Millions », loterie publique
organisée par la Loterie Nationale;

Considérant que le Comité de Jeu Responsable visé à l’article 7 du
contrat de gestion conclu entre l’Etat belge et la Loterie Nationale le
26 juillet 2016 et approuvé par l’arrêté royal du 30 août 2016, a donné
un avis favorable le 6 mars 2017;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours, adressée au Conseil
d’État le 7 avril 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973;
Sur la proposition de la Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 21 mai 2015 fixant les
modalités d’émission de la loterie à billets, appelée « Summer
Millions », loterie publique organisée par la Loterie Nationale, est
remplacé par ce qui suit :
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